
CHRISTMAS TREE
JULETRÆ
JULGRAN
JOULUKUUSI

MANUAL



1. Open the carton, you will find several parts of
the tree with metal base and 3pcs screws. 

2. Open the metal base, and insert the 3 screws 
into the holes. Insert the trunk which the 
branches are the longest into the base central 
hole, then tight the 3 screws. 
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1. Kontroller at alle dele er i kassen: 
trækranse, juletræsfod, 3 fingerskruer til 
fastlåsning af foden, nederste trækrans.

1. Kontrollera att alla delar finns i asken:
Trädkransar, julgransfot, 3 fingerskruvar till 
fastlåsning av foten, nedersta trädkrans.

1. Laatikossa on joukko puun oksia, 
metallijalka ja kolme ruuvia. 

2. Fold foden ud og isæt løst de 3 skruer. 
Nederste trækrans sættes derefter i foden 
og skruerne spændes.

2. Fäll ut foten och sätt i de tre skruvarna löst.
Den nedersta trädkransen sätts därefter i foten, 
och skruvarna spänns.

2. Avaa metallijalka ja aseta kolme ruuvia jalassa
oleviin reikiin. Aseta jalustaan se rungon osa, 
jossa on pisimmät oksat. Kiristä edellä mainitut 
kolme ruuvia. 



3. Insert the other trunks to the down trunk one
by one to build your tree. Before inserting the 
second wreath, arrange the branches and 
twigs

4. The branches will open automatically like 
an umbrella. And open all the leaves on the 
branches 
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3. Alle trækransene sættes sammen og 
startende med bredeste krans forneden. Før 
påsætning af næste krans tilrettes grene og 
kviste.

3. Alla trädkransar sätts ihop, starta med
bredaste kransen nederst. Innan du sätter på 
nästa krans, rätta till grenarna och kvistarna.

3. Aseta runkopalat paikoilleen oksien 
pituusjärjestyksessä yksi toisensa jälkeen. 
Viimeisenä pala, jossa on lyhimmät oksat. 
Ennen oksiston seuraavan palan asennusta, 
asettele edellisen palan oksat sivuoksineen 
luonnolliseen asentoon.

4. Grenene folder sig automatisk ud som 
en paraply. Tilret derefter de enkelte mindre 
kviste, således træet tager sig smukt og 
naturligt ud. 

4. Grenarna fälls ut automatiskt som ett paraply. 
Justera därefter de enskilda, mindre kvistarna 
så att trädet ser vackert och naturligt ut. 

4. Runkopaloihin kiinnitetyt oksat avautuvat 
saranoidensa varassa. Avaa kaikki oksat. 
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5. If the tree is with lights, please connect the 

connectors from each part of the tree.  

6. Spread all the branches and adjust the 
branches to what you prefer to build your  
luxurious looking tree! Insert the plug into the 
power supply and light the tree!
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5. Er træet leveret med lys, samles de enkelte 
stik mellem trækransene. 

5. Om trädet kom med ljus, sätts de enskilda 
kontakterna ihop mellan trädkransarna. 

5. Jos kyseinen tuote on varustettu valoilla, 
kytke jokaisen runkopalan asentamisen 
yhteydessä myös siihen kuuluva valojen 
liitin aina edellisen palan liittimeen.  

6. Nu er træet samlet, finjuster alle grene og
kviste, således du får lige det udseende af 
træet du ønsker. isæt medfølgende adapter i 
dit strømstik og der tændes på kontakten. 

6. Nu är trädet monterat. Finjustera alla grenar
och kvistar så att du får det utseende på trä-
det som du vill ha. Sätt medföljande adapter i 
vägguttaget och ljusen tänds på 

6. Asettele lopuksi kaikki oksat makusi 
mukaisesti ja nauti täydellisestä 
joulukuusesta. Kytke pistoke pistorasiaan 
sytyttääksesi valot!  


